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מה אומרת התנ"ך על סבלנות? — חלק 2 · כתובים KJV עם
מספרי סטרונג

חלק 2 · לימוד חדש הבנוי על דוקטרינה מקראית יסודית
סבלנות — דוקטרינה תנ"כית יסודית

דבר פתיחה

מבחן אמונתכם מוליד סבלנות, ועל הסבלנות להיעשות בעלת מעשה שלם. זהו היסוד שכבר הונח לפנינו; עתה נלך הלאה,
עם עדים חדשים לאותה אמת עצמה. המילה היוונית היא G5281( hupomone, סבלנות(, עמידה סבלנית, החזקה מעמד
makrothumia לסבול(, להישאר תחת המשא ולא לברוח. לצדה עומדת ,G5278( hupomeno תחת לחץ; הפועל הוא

)G3115, ארך רוח(, הרוח ארוכת האף הממתינה לזמנה. המילה העברית העתיקה היא קוה )H6960, לחכות(, ולפי סטרונג
שורשה מורה על קשירה יחד, כמו חבל — האדם המחכה קשור לאלוהיו. שימו לב היטב היכן עומדת הסבלנות בכתובים:

אחרי שנעשה רצון האלוהים, ולפני שמתקבלת ההבטחה. היא רצה במרוץ. היא נוחלת את הנפש. היא יורשת את
ההבטחות. היא מחכה, כאיכר לפריו היקר, עד בוא האדון. ואינכם משיגים אותה לבדכם בלבד: הכתובים מלמדים אותה,

ואלוהי הסבלנות מעניק אותה. אשרי האדם הסובל. חפשו זאת.

שלוש שאלות שמחקר זה עונה עליהן:

1. מדוע אנו זקוקים לסבלנות, ומה מובטח לאלה שמחזיקים מעמד?
? הּ תָ ים אוֹ דִ מְ יכָן לוֹ הֵ , וְ נָהּ תְ י נוֹ נוּת — מִ לָ בְ סַּ  ה הַ אָ ן בָּ יִ אַ 2. מֵ

3. כמה זמן חייבת הסבלנות להמתין, ואיזו תוצאה מביא האדון לאלה המחכים?

היסוד שכבר הונח — סבלנות

נוּת )יעקב א:3(. לָ בְ יד סַ לִ וֹ כֶם תּ מוּנַתְ ינַת אֱ חִ היסוד → בְּ

ר )יעקב א:4(. בָ כָּל דָּ ר  סוֹ חְ ין מַ אֵ ים, בְּ מִ לֵ שְׁ ים וּ ימִ מִ יוּ תְּ הְ ן תִּ עַ מַ ה, לְ מָ לֵ שְׁ ה  לָּ עֻ פְּ ל  עוֹ פְ נוּת לִ לָ בְ סַּ  נוּ לַ היסוד → תְּ

וָה )רומים ה:3-4(. קְ ן, תִּ יוֹ סָּ  ן + נִ יוֹ סָּ  נוּת, נִ לָ בְ נוּת + סַ לָ בְ ה סַ יאָ בִ ה מְ רָ צָּ היסוד → הַ

היסוד → הוסיפו לפרישות סבלנות + ולסבלנות חסידות )פטרוס ב' א:6(.

ים )חזיון יוחנן יד, יב(. לֹהִ  אֱ ת הָ וֹ צְ ת מִ ים אֶ רִ שֹּׁמְ   ים: הַ שִׁ  דוֹ קְּ נוּת הַ לָ בְ פֹּה סַ היסוד → 

קֹב א, יב(. ים )יַעֲ יִּ חַ ת הַ רֶ ת עֲטֶ ח אֶ קַּ ן יִ חֵ ר יִבָּ שֶׁ  כַּאֲ י  ן: כִּ יוֹ סָּ  ל נִ בֵ וֹ סּ ישׁ הַ אִ י הָ רֵ שְׁ  היסוד → אַ



חלק ב' זה מאשר את אותה האמת מקבוצה חדשה של עדים.

מילות מפתח יווניות

“סבלנות” — G5281 hupomone — סבל ממושך, נשיאה במעמסה
ה חָ טָ בְ הַ ת הַ לוּ אֶ בְּ קַ ן תְּ עַ מַ נוּת, לְ לָ בְ סַ ם לְ תֶּ  ים אַ יכִ רִ י צְ כִּ

“שאת/לשאת/סבל” — G5278 hupomeno — לעמוד תחת נטל, לשאת ניסיונות, להתמיד
ים לִ בְ ר סוֹ שֶׁ  לֶּה אֲ אֵ ים לָ אִ רְ נוּ קוֹ נַחְ ים אֲ רִ שָּׁ   אֻ מְ

יִם” — G3115 makrothumia — סבלנות רבה, אורך רוח פַּ  ך אַ “אֹרֶ
ה חָ מְ שִׂ נוּת בְּ לָ בְ סַ ךְ רוּחַ וְ ל אֹרֶ כָ לְ

“היו סבלנים” — G3114 makrothumeo — לשאת זמן רב, לגלות אורך רוח, לסבול בסבלנות
התאזרו נא בסבלנות, אחים, עד בוא האדון

)המחשבות האישיות שלי — שימו לב לשתי המילים הגדולות, כי הן קשורות זו לזו קרוב אך אינן זהות. G5281( hupomone, סבלנות( הוא
עמידה תחת עומס — המילה למשא שיש לשאתו. G3115( makrothumia, אריכות רוח( הוא הרוח ארוכת-האף — המילה לזמן שיש להמתין לו.

איוב מדגים את הראשון; האיכר מדגים את השני. והכתוב שם כל מילה במקומה: אתה צריך hupomone למירוץ ולניסיון, והיורשים נוחלים את
ההבטחות באמצעות makrothumia, כי ההבטחה מתעכבת. אלוהים בחר כל מילה למקום שבו הציבה, ובחירה זו מלמדת אותנו: עליך גם לשאת

את המשא וגם להמתין את הזמן.(

מילות מפתח בעברית

“המתן” — H6960 qavah — לקשור יחד, לחפש, לצפות, לחכות
ה הוָ י יְ יתִ וִּ ה קִ וֹּ קִ

“המתן בסבלנות” — H2342 chul — לחוש חבלי לידה, לכאוב, לחכות
חוּל לוֹ ה, וְ יהוָ נוּחַ לַ

“אמון” — H3176 yachal — לחכות, להיות סבלני, לקוות
גם אם יהרגני, אליו איחל

ת וּוֹ קַ יךְ לְ רִ צָּ שֶׁ ה,  פֶּ  צַ “תקווה” — H3175 yachiyl — מְ
טוב לאדם כי ייחל ודומם ייחל

)מחשבותיי האישיות — לפי שטרונג, קאוה )H6960, לחכות( בשורשו פירושו קשירה יחד, כמו החוט המפותל; ומשם, לצפות, ולייחל. האדם
המחכה ליהוה אינו מנותק ממנו בזמן ההמתנה — הוא קשור אליו כמו חוט, וההמתנה עצמה היא הקשירה. וחול )H2342, לחכות בסבלנות(

ל )H3176, לחכות, לקוות(, פירושו לעמול בכאב, כמו אישה יולדת: יש המתנה שהיא ייסורים, ואלוהים עדיין קורא לה סבלנות. שימו לב גם ליָחַ
). יל )H3175, מצפה(, הנגזרת ממנה: איש הסבלנות הוא איש מצפה. הוא אינו מחכה לשווא; הוא מחכה לוֹ יָחִ מילתו של איוב, וְ

עוגן הפתיחה

]⚑ G5281 hupomone[ כי צריכים אתם לסבלנות למען תעשו רצון אלהים ונשאתם את ההבטחה׃ עברים 10:36

ה. חָ טָ בְ הַ ת הַ לוּ אֶ בְּ קַ ים → תְּ לֹהִ  אֱ ן הָ צוֹ ת רְ כֶם אֶ תְ שׂוֹ י עֲ רֵ חֲ נוּת + אַ לָ בְ סַ כֶם בְּ ךְ לָ י צֹרֶ כִּ

)המחשבות האישיות שלי — הכתוב אומר שאתה צריך סבלנות. זו אינה קישוט לשם מעטים; זו הכרח לכולם. G5281( hupomone, סבלנות( הוא
סבל ממושך מלא סבלנות, החזקה תחת לחץ. ושים לב היכן היא נמצאת: אחרי שרצון האלוהים נעשה, ולפני שההבטחה מתקבלת. אנשים רבים עשו

את רצון האלוהים ואז נטשו בזמן ההמתנה — ההבטחה אינה אבודה, היא רק מתעכבת. הסבלנות נושאת את האדם מהעשייה אל הקבלה.(

רוצו בסבלנות — קנו את נפשותיכם
לכן גם אנחנו אשר ענן עדים רב כזה סבב אתנו נשליכה ממנו כל טרח והחטא המקיף עלינו ונרוצה בתוחלת את עברים 12:1 .A

]⚑ G5281 hupomone[ המרוצה הערוכה לפנינו׃
וּ. נֵינ פָ מוּכָה לְ שְּׂ  ה הַ רוּצָ מְּ נוּת בַּ לָ בְ סַ ה בְ א + נָרוּצָ שָּׂ  ינוּ כָל מַ לֵ עָ ה מֵ יחָ נַנִּ

)המחשבות האישיות שלי — סבלנות אינה עמידה במקום; היא ריצה. המסלול נפרש לפנינו: לא אנחנו בחרנו את המסלול, אך אנחנו בוחרים לרוץ
בו. ואיש אינו רץ עמוס במשקל — הניחו בצד כל משקל, וגם את החטא, ואז רוצו. G5281( hupomone, סבלנות( עומדת בעומס במשך כל אורך

המסלול.(



]⚑ G5281 hupomone[ בתוחלתכם קנו לכם את נפשתיכם׃ לוק 21:19 .B
בתוחלתכם קנו לכם את נפשתיכם.

)המחשבות האישיות שלי — פסוק קצר, אך עמוק. בסבלנותכם — לא לצדה, אלא בתוכה — אדם קונה לו את נשמתו. אבד את הסבלנות, והנשמה
נסחפת; שמור עליה, ועדיין אתה מחזיק בנשמתך.(

חוֹת טָ בְ הַ ת הַ ים אֶ שִׁ  רְ ךְ רוּחַ יוֹ אֹרֶ מוּנָה וּבְ אֱ II. בֶּ

]⚑ G3115 makrothumia[ שלא תעצלו כי אם תלכו בעקבות היורשים באמונה וארך רוח את ההבטחות׃ עברים 6:12 .A
חוֹת. טָ בְ הַ ת הַ ים אֶ שִׁ  רְ ךְ רוּחַ יוֹ אֹרֶ מוּנָה וְ אֱ ר בֶּ שֶׁ  ה אֲ לֶּ ת אֵ בוֹ קְ עִ כֵי בְ לְ א הוֹ לָּ ים → אֶ לִ צְ יוּ עַ הְ ל תִּ אַ

)המחשבות האישיות שלי — הסבלנות כאן היא G3115( makrothumia, אורך רוח(, רוח ארך-האף. ושימו לב לזוג: אמונה וסבלנות. האמונה
תופסת את ההבטחה; הסבלנות מחזיקה בה בחוזקה עד שהיא מגיעה. לעצל אין את שניהם; ליורשים יש את שניהם.(

]⚑ G3114 makrothumeo[ ויהי בהאריך נפשו השיג את ההבטחה׃ עברים 6:15 .B
ה. חָ טָ בְ הַ ת הַ יג אֶ שִּׂ  נוּת → הוּא הִ לָ בְ סַ יךְ רוּחוֹ בְּ רִ אֱ ר הֵ שֶׁ  י אֲ רֵ חֲ אַ

)המחשבות האישיות שלי — זהו אברהם. ההבטחה לא הגיעה באותו היום שבו נאמרה; הייתה תקופה של "אחר כך" בין הדיבור לקבלה, ואותו
מרווח התמלא בסבלנות ובעמידה. makrothumeo (G3114, to be patient) — הוא חיכה זמן רב, וקיבל אותה. כך יהיה גם לכל יורש שלא

מתייאש.(

]⚑ G5281 hupomone[ אבל אם נקוה לאשר לא ראינהו נחכה לו בסבלנות׃ הרומאים 8:25 .C
תקוה למה שאיננו רואים → בסבלנות נחכה לו.

ן דוֹ אָ א הָ וֹ ד בּ כֵי רוּחַ עַ רֵ יוּ אֲ III. הֱ
לכן אחי דמו והוחילו עד בוא האדון הנה האכר מחכה לטוב תבואת האדמה בהוחילו כי ירד עליה גשם יורה יַעֲקֹב 5:7 .A

]⚑ G3114 makrothumeo[ ומלקוש׃
ר. יָּקָ ץ הַ רֶ אָ י הָ רִ פְ כֶּה לִ  חַ כָּר מְ  אִ ן + הָ דוֹ אָ א הָ וֹ ד בּ יכֵי רוּחַ עַ רִ אֲ יוּ מַ הֱ

ן — זהו הסימן. והביטו בתמונה: האיכר אינו יכול למהר את הגשם, והוא דוֹ אָ א הָ וֹ )מחשבותיי האישיות — עד מתי צריכה הסבלנות לחכות? עד בּ
מחכה לו, כי הפרי יקר. כך גם שלכם.(

]⚑ G3114 makrothumeo[ כן הוחילו גם אתם ואמצו לבבכם כי קרוב האדון לבא׃ יַעֲקֹב 5:8 .B
כֶם. בְ בַ ת לְ צוּ אֶ מְּ נוּת + אַ לָ בְ סַ ם בְּ תֶּ  רוּ גַּם אַ זְּ  אַ תְ ב → הִ רֵ ן קָ דוֹ אָ ל הָ שֶׁ אוֹ  וֹ בּ

הנה מאשרים אנחנו את הסבלים את סבלנות איוב שמעתכם ואת אחרית האדון ראיתם כי רחום וחנון יהוה׃ יַעֲקֹב 5:11 .C
]⚑ G5281 hupomone[

ד. סֶ ב־חָ רַ ן, וְ דוֹ אָ נּוּן הוּא הָ חַ חוּם וְ ם → רַ תֶּ  עְ מַ שְׁ ב  יּוֹ נוּת אִ לָ בְ ת סַ ים + אֶ לִ סֹּבְ  ים לַ אִ נוּ קֹרְ נַחְ ים אֲ רִ שָּׁ   אֻ נֵּה מְ הִ

,G5281( hupomone וסבלנותו של איוב היא ,)לסבול ,G5278( hupomeno מחשבותיי האישיות — שתי מילים נפגשות כאן: לסבול היא(
ף הדבר: אלה ששמעו על סבלנות( — מילת ההחזקה, לא מילת ההמתנה. איוב עשה יותר מלהמתין; הוא החזיק מעמד תחת הנטל. ושימו לב לסוֹ

אוּ את התוצאה שהביא האדון, ואותה תוצאה היא חמלה ורחמים רכים. לניסיון יש סוף, והסוף מגלה את לבו.( סבלנותו של איוב רָ

נוּת לָ בְ סַּ  י הַ לֹהֵ ים, וֵא תוּבִ כְּ נוּת — הַ לָ בְ סַּ  א הַ בוֹ תָּ ן  יִ אַ IV. מֵ

כי כל אשר נכתב מלפנים ללמדנו נכתב למען תהיה לנו תקוה בסבלנות ובתנחומות הכתובים׃ הרומאים 15:4 .A
]⚑ G5281 hupomone[

וָה. קְ נוּ תִּ יֶה לָ הְ ים תִּ תוּבִ כְּ ת הַ מַ נֶחָ נוּת וּבְ לָ בְ סַ ן בְּ עַ מַ נוּ → לְ וּדֵ מּ לִ ב לְ תַּ  כְ ים = נִ נִ פָ לְּ ב מִ תַּ  כְ נִ

]⚑ G5281 hupomone[ ואלהי הסבלנות והנחמה הוא יתן לכם להיות כלכם לב אחד על פי המשיח ישוע׃ הרומאים 15:5 .B
וּ. ה עֵ רֵ ישׁ לְ ת אִ חַ ה אַ עָ דֵ ת בְּ יוֹ הְ כֶם לִ ן לָ תֵּ  ה → יִ מָ נֶּחָ הַ נוּת וְ לָ בְ סַּ  י הַ לֹהֵ  אֱ

)המחשבות האישיות שלי — מאין אדם מקבל סבלנות? שתי תשובות עומדות יחד: הכתובים, ואלוהי הסבלנות עצמו. הדברים שנכתבו לפני זמן רב
— איוב, אברהם, דוד — נכתבו למען ילמדונו, למען תהיה לנו תקוה. ואת אשר הכתובים מלמדים, אלוהים נותן: הוא נקרא אלוהי הסבלנות, ואת

אשר הוא, הוא נותן. שאלו אותו, וחקרו בספר.(

]⚑ G5281 hupomone[ להתחזק בכל כח כגבורת כבודו לכל סבלנות וארך רוח עם שמחה׃ קולוסים 1:11 .C

ה. חָ מְ שִׂ ךְ רוּחַ בְּ אֹרֶ נוּת וְ לָ בְ כָל סַ כֹּחַ → לְ כָל  ים בְּ זָּקִ  חֻ מְ

)המחשבות האישיות שלי — שימו לב למה כל הכוח הזה נועד. מחוזקים בכל גבורה, כפי כבוד עוזו — ומטרת הדבר אינה אותות ונפלאות, אלא כל
הסבלנות. אריכות הרוח לצידה היא makrothumia (G3115, longsuffering), המונחת יחד עם hupomone (G5281, patience) במקום אחד

— הנשיאה וההמתנה יחד — ושתיהן בשמחה. סבלנות בלא שמחה היא דבר כבד; כוחו משמח אותה.(



נָה שָׁ  יְ דוּת הַ עֵ הוָה — הָ ל יְ וֵּה אֶ V. קַ
]⚑ H2342 chul[ דום ליהוה והתחולל לו אל תתחר במצליח דרכו באיש עשה מזמות׃ ים 37:7 לִּ הִ תְ .A

ר. חַ תְ ל תִּ ל לוֹ + אַ לֵ חוֹ תְ הִ יהוָה + וְ ם לַ וֹ דּ

)המחשבות האישיות שלי — שלוש מילים בנשימה אחת: לנוח, לחכות, לא להיטרד. המילה למנוחה היא H1826( damam, לשקוט, להיות דומם(
— היה דומם לפניו. וחכה בסבלנות היא H2342( chul, להתייחל בחבלי לידה, לחכות( — חיכיון שיכול להרגיש כמו חבלי לידה, ועדיין זו

סבלנות. ההיטרדות מביטה באדם המצליח; המנוחה מביטה ביהוה.(

]⚑ H6960 qavah[ למנצח לדוד מזמור קוה קויתי יהוה ויט אלי וישמע שועתי׃ ים 40:1 לִּ הִ תְ .B
י. תִ עָ וְ שַׁ ע  מַ שָׁ י +  לַ ה אֵ יהוה → הוּא נָטָ נוּת לַ לָ בְ סַ י בְּ יתִ וִּ קִ

)המחשבות האישיות שלי — המילה הישנה כאן היא קוה )H6960, לחכות( — ובעברית דוד אומר זאת פעמיים — קוה קויתי — ציפייה שנמתחה
ה — האל העליון טָּ  למלוא אורכה. שטרונג אומר שהשורש פירושו לקשור יחד, כמו חבל: הנפש המצפה קשורה לאלוהיה. והביטו בתשובה: הוא הִ

הטה את אזנו אל מי שחיכה.(

]⚑ H3175 yachiyl[ טוב ויחיל ודומם לתשועת יהוה׃ ה 3:26 יכָ אֵ .C
טוב ויחיל ודומם לתשועת יהוה.

ת( — מילתו של איוב עצמו, כפי וּ�וֹ קַ ין, לְ תִּ מְ הַ ה(, הבאה מ־יחל )H3176, לְ פֶּ  צַ )המחשבות האישיות שלי — התקווה כאן היא יחיל )H3175, מְ
ב. תשועת יהוה מגיעה לאיש המחכה בדומיה.( שהצל יראה. תקווה והמתנה שקטה עומדות יחד, והכתוב קורא לזה טוֹ

פי שניים

]⚑ G5281 hupomone[ כי צריכים אתם לסבלנות למען תעשו רצון אלהים ונשאתם את ההבטחה׃ עברים 10:36

ה. חָ טָ בְ הַ ת הַ לוּ אֶ בְּ קַ נוּת → תְּ לָ בְ כֶם סַ ת לָ שֶׁ  רֶ דְ נִ

]⚑ G3115 makrothumia[ שלא תעצלו כי אם תלכו בעקבות היורשים באמונה וארך רוח את ההבטחות׃ עברים 6:12

באמונה ובאורך רוח יורשים את ההבטחות.

]⚑ G3114 makrothumeo[ ויהי בהאריך נפשו השיג את ההבטחה׃ עברים 6:15
ה. חָ טָ בְ הַ ת הַ יג אֶ שִּׂ  נוּת → הוּא הִ לָ בְ סַ יךְ רוּחוֹ בְּ רִ אֱ ר הֵ שֶׁ  י אֲ רֵ חֲ אַ

]⚑ G5281 hupomone[ בתוחלתכם קנו לכם את נפשתיכם׃ לוק 21:19
בתוחלתכם קנו לכם את נפשתיכם.

)מחשבותיי האישיות — הבה נציב את העדים זה לצד זה. האחד אומר, אתם צריכים סבלנות, למען תקבלו את ההבטחה. האחר אומר, באמונה
ובסבלנות הם נוחלים את ההבטחות; ואברהם, אחרי שסבל בסבלנות, השיג את ההבטחה. לקבל, לנחול, להשיג — שלוש מילים, אמת אחת:

הסבלנות וההבטחה כרוכות זו בזו, ואיש לא נוטל את האחת בלי האחרת. והאדון מוסיף את עדותו שלו: בסבלנותכם תקנו את נפשותיכם. הסבלנות
היא היד המחזיקה חזק במה שאלוהים הבטיח.(

ה מָ שָׁ  גְּ הַ ל וְ צֵּ הַ

]⚑ H3176 yachal[ הן יקטלני לא איחל אך דרכי אל פניו אוכיח׃ ב 13:15 יּוֹ אִ Shadow

ל. יַחֵ י לוֹ אֲ נִ לֵ טְ קְ ן יִ הֵ

הנה מאשרים אנחנו את הסבלים את סבלנות איוב שמעתכם ואת אחרית האדון ראיתם כי רחום וחנון יַעֲקֹב 5:11 Fulfillment

]⚑ G5281 hupomone[ יהוה׃
נּוּן. חַ חוּם וְ הוָה רַ הוָה → יְ ית יְ רִ חֲ ת אַ ם אֶ יתֶ אִ ב + רְ יּוֹ נוּתוֹ אִ לָ בְ ת סַ ם אֶ תֶּ  עְ מַ שְׁ

. זוֹ ה לוֹ וֶּ קַ ד אֲ , עוֹ ל לוֹ יַחֵ ד אֲ י, עוֹ רֹג אֹתִ ם יַהֲ ם אִ ת(: גַּ וּ�וֹ קַ ת, לְ וֹ כּ חַ ל )H3176, לְ )המחשבות האישיות שלי — המילה בטחון על שפתי איוב היא יָחַ
יא, בִ ם הֵ שֵׁ  הֲ שֶׁ ה  אָ צָ וֹ תּ ת הַ אוּ אֶ ב רָ יּוֹ נוּת אִ לָ בְ ל סַ עוּ עַ מְ שָּׁ   שֶׁ לֶּה  ה: אֵ אָ צָ וֹ תּ ת הַ ה אֶ אֶ רְ קֹב מַ צֵּל; יַעֲ בוֹ הוּא הַ אֵ כְ ב בְּ יּוֹ כֹּל. אִ  ה מִ לָ פֵ אֲ ה הָ עָ שָּׁ   נוּת בָּ לָ בְ יא סַ הִ

ם.( נוּתָ לָ בְ סַ ים בְּ לִ בְ וֹ סּ לֶּה הַ  ל אֵ ין אֶ דִ וֹ עָ בּ לִ ן, וְ דוֹ אָ ד הָ מֵ ף עוֹ וֹ סּ ף, וּבַ ן יֵשׁ סוֹ יוֹ סָּ נִּ ין. לַ דִ ד עָ סֶ חֶ ים וְ מִ חֲ ה רַ לֵאָ ה מְ אָ צָ וֹ הּ תּ תָ אוֹ וְ

סיום

]⚑ G5281 hupomone[ והאדון הוא יישר את לבבכם לאהבת האלהים ולסבלנות המשיח׃ 2 סלוניס 3:5
. יחַ שִׁ  מָּ  כָּה לַ  חַ מְ נוּת הַ לָ בְ סַּ  ל הַ ים + אֶ לֹהִ  אֱ ת הָ בַ הֲ ל אַ כֶם → אֶ בְ בַ ת לְ הוָה יַט אֶ יְ

]⚑ G5278 hupomeno[ אשרי האיש העמד בנסיונו כי כאשר נבחן ישא עטרת החיים אשר הבטיח יהוה לאהביו׃ יַעֲקֹב 1:12
ים. יִּ חַ ת הַ רֶ ת עֲטֶ ח אֶ קַּ י הוּא יִ ן → כִּ יוֹ סָּ  נִ א בְ ר נָשָׂ שֶׁ  ישׁ אֲ אִ י הָ רֵ שְׁ  אַ



)מחשבותיי האישיות — הנה סיכומו של דבר כולו. הסבלנות היא הכרח, וההבטחה תלויה בה: היא רצה במרוץ, היא קונה את הנפש, היא יורשת
את ההבטחות, והיא מחכה עד בוא האדון. היא נלמדת מן הכתובים, וניתנת מאת אלוהי הסבלנות; היא נחה ביהוה, ונשמעת. היסוד אמר כי בחינת
אמונתכם פועלת סבלנות; עדים חדשים אלה אומרים את אותו הדבר, ומראים כיצד זה מסתיים — לא באובדן, כי אם בעטרה. מי ייתן והאדון עצמו

יכוון את לבכם אל אותה ציפייה סבלנית: גשם האיכר בא, בוא האדון קרב, וכאשר תיבחנו תקבלו את עטרת החיים.(

מבחן תרגול

1. עברים י:36 — כי צריכים אתם לסבלנות למען תעשו רצון אלהים ונשאתם:
א( להיכנס למנוחתו
ותשאו את ההבטחה

ג( לרשת את הארץ

2. לוקס כ"א:19 — בתוחלתכם קנו לכם את:
א( נפשתיכם

ב( לבבות
c( מוחות

3. עברים ו:12 — שלא תעצלו כי אם תלכו בעקבות היורשים באמונה וארך רוח:
א( קיבלו עדות טובה

ב( הכניעו ממלכות
c( לרשת את ההבטחות

4. יעקב ה, 7 — הנה האכר מחכה לטוב תבואת האדמה בהוחילו כי ירד עליה:

גשם יורה ומלקוש
ב( הגשם המוקדם במידה

ג( קציר הארץ

5. אל הרומיים ט״ו:ד׳ — כי כל אשר נכתב מלפנים ללמדנו נכתב למען תהיה לנו:

א( שלום
ב( אמונה
ג( תקווה

6. יעקב ה:11 — סבלנות איוב שמעתכם ואת אחרית האדון ראיתם כי האדון הוא:

א( חנון ורב חסד
ב( רחום מאד, וחנון

ד סֶ ב חֶ רַ יִם, וְ פַּ  ך אַ רֶ ג( אֶ

7. קולוסים א׳:11 — להתחזק בכל כח כגבורת כבודו לכל סבלנות וארך רוח עם:

א( תודה
ב( ענווה

ג( שמחה

מפתח תשובות: 1-ב, 2-א, 3-ג, 4-א, 5-ג, 6-ב, 7-ג

איך המחקר הזה מתפצל

פוּ )ישעיה מ׳:ל״א( — ה"קווי" שם הוא יעָ לֹא יִ  ים, יָרוּצוּ וְ רִ שָׁ  כַּנְּ ר  בֶ לוּ אֵ , יַעֲ יפוּ כֹחַ לִ הוָה יַחֲ קֹוֵי יְ → כיצד ההבטחה הישנה פוגשת את החדשה: וְ
ים וִ קּ H6960( QAVAH, לקוות(, מילתו של דוד עצמו — והחדשה אומרת, נרוצה בסבלנות את המרוץ הערוך לפנינו )עברים י״ב:א׳( — הַ

ים, מוכנים ללימוד משל עצמם. צִ רָ הופכים לָ

כיצד המילים חשובות: הסבלנות של עברים י׳:36 היא G5281( HUPOMONE, סבל ממושך בעמידה(, והסבלנות של עברים ו׳:12 היא
G3115( MAKROTHUMIA, אורך רוח( — האחת נושאת את המשא, והשנייה מחכה לאורך זמן — שימו לב איזו מילה עומדת באיזה מקום,

ומדוע.

-- כיצד היא נסתרת במשיח: יוחנן אחיכם וחברכם בצרה ובמלכות ובסבלנות ישוע המשיח )חזיון יוחנן א׳:ט׳(, והאדון אומר, יען אשר שמרת
את דבר סבלנותי, אף אני אשמרך מן השעה אשר תבוא לבחון את יושבי הארץ )חזיון יוחנן ג׳:י׳( — הסבלנות היא שלו בטרם היא שלנו.

איך להפנות את לבך אל זאת: הסבלנות עומדת בסולם של פטרוס ב 1:5-7 — הוסיפו לפרישות סבלנות, ולסבלנות חסידות — כל שלב בסולם
ההוא נשען על זה.



→ כיצד הדבר מגיע עד הנצח: אם נסבול, גם נמלוך עמו )טימותיאוס ב 2:12( — הסבל שם הוא הופומנו )G5278, לסבול( — ואשרי האיש
הסובל נסיון: כי כאשר יבחן, יקבל את עטרת החיים )יעקב 1:12(.
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